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God brought him forth out of Egypt; he hath as it were the strength of an unicorn: he shall eat up the nations his
enemies, and shall break their bones, and pierce [them] through with his arrows.
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I will heap mischiefs upon them; | will spend mine arrows upon them.
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I will heap mischiefs upon them; | will spend mine arrows upon them.
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I will make mine arrows drunk with blood, and my sword shall devour flesh; [and that] with the blood of the slain
and of the captives, from the beginning of revengers upon the enemy.
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And | will shoot three arrows on the side [thereof], as though | shot at a mark.
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And, behold, | will send alad, [saying], Go, find out the arrows. If | expressly say unto the lad, Behold, the arrows
[are] on this side of thee, take them; then come thou: for [there is] peace to thee, and no hurt; [as] the LORD
liveth.
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But if | say thus unto the young man, Behold, the arrows [are] beyond thee; go thy way: for the LORD hath sent
thee away.
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And he said unto hislad, Run, find out now the arrows which | shoot. [And] as the lad ran, he shot an arrow
beyond him.
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And Jonathan cried after the lad, Make speed, haste, stay not. And Jonathan's |ad gathered up the arrows, and
came to his master.
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And Jonathan cried after the lad, Make speed, haste, stay not. And Jonathan's |ad gathered up the arrows, and
came to his master.
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And he sent out arrows, and scattered them,; lightning, and discomfited them.
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And he sent out arrows, and scattered them,; lightning, and discomfited them.
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And Elisha said unto him, Take bow and arrows. And he took unto him bow and arrows.
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And he said, Take the arrows. And he took [them]. And he said unto the king of Israel, Smite upon the ground.
And he smote thrice, and stayed.
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[They were] armed with bows, and could use both the right hand and the left in [hurling] stones and [shooting]
arrows out of abow, [even] of Saul's brethren of Benjamin.
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And he made in Jerusalem engines, invented by cunning men, to be on the towers and upon the bulwarks, to shoot
arrows and great stones withal. And his name spread far abroad; for he was marvellously helped, till he was

strong.
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For the arrows of the Almighty [are] within me, the poison whereof drinketh up my spirit: the terrors of God do
set themselves in array against me.
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18 JOB_06:04 For the arrows of the Almighty [t} QR#3%-A%"RE poison whereof drinketh up my spirit; the
terrors of God do set themselvesin array against me.
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Whose arrows [are] sharp, and all their bows bent, their horses' hoofs shall be counted like flint, and their wheels
like awhirlwind.
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With arrows and with bows shall [men] come thither; because all the land shall become briers and thorns.
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23 ISA_07:24 With arrows and with bows shal13PaEf-cin&thitRker; because all the land shall become briers and
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For, lo, I will raise and cause to come up against Babylon an assembly of great nations from the north country:
and they shall set themselvesin array against her; from thence she shall be taken: their arrows [shall be] as of a
mighty expert man; none shall return invain.
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24 JER 50:09 For, lo, | will raise and cause to é8r-p 2R Bhbylon an assembly of great nations from the
north country: and they shall set themselvesin array against her; from thence she shall be taken: their arrows
[shall be] as of a mighty expert man; none shall returnin vain.
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Put yourselves in array against Babylon round about: all ye that bend the bow, shoot at her, spare no arrows: for
she hath sinned against the LORD.
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Put yourselves in array against Babylon round about: all ye that bend the bow, shoot at her, spare no arrows: for
she hath sinned against the LORD.
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no arrows: for she hath sinned against the LORD.
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Make bright the arrows; gather the shields: the LORD hath raised up the spirit of the kings of the Medes: for his
device [is] against Babylon, to destroy it; becauseit [is] the vengeance of the LORD, the vengeance of histemple.
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Make bright the arrows; gather the shields: the LORD hath raised up the spirit of the kings of the Medes: for his
device [is] against Babylon, to destroy it; becauseit [is] the vengeance of the LORD, the vengeance of histemple.
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Make bright the arrows; gather the shields: the LORD hath raised up the spirit of the kings of the Medes: for his
device [is] against Babylon, to destroy it; becauseit [is] the vengeance of the LORD, the vengeance of histemple.
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Make bright the arrows; gather the shields: the LORD hath raised up the spirit of the kings of the Medes: for his
device [is] against Babylon, to destroy it; becauseit [is] the vengeance of the LORD, the vengeance of histemple.
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Make bright the arrows; gather the shields: the LORD hath raised up the spirit of the kings of the Medes: for his
device [is] against Babylon, to destroy it; becauseit [is] the vengeance of the LORD, the vengeance of histemple.
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Make bright the arrows; gather the shields: the LORD hath raised up the spirit of the kings of the Medes: for his
device [is] against Babylon, to destroy it; becauseit [is] the vengeance of the LORD, the vengeance of histemple.
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24 JER 51:11 Make bright the arrows; gather tR& 8 esltid PBRD hath raised up the spirit of the kings of the
Medes: for his device [is] against Babylon, to destroy it; because it [is] the vengeance of the LORD, the
vengeance of histemple.
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He hath caused the arrows of his quiver to enter into my reins.
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He hath caused the arrows of his quiver to enter into my reins.
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He hath caused the arrows of his quiver to enter into my reins.
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He hath caused the arrows of his quiver to enter into my reins.
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He hath caused the arrows of his quiver to enter into my reins.
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He hath caused the arrows of his quiver to enter into my reins.
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25 LAM_03:13 He hath caused the arrows of hfSgtf\Mér18-d8" hto my reins.
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When | shall send upon them the evil arrows of famine, which shall be for [their] destruction, [and] which | will
send to destroy you: and | will increase the famine upon you, and will break your staff of bread:
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When | shall send upon them the evil arrows of famine, which shall be for [their] destruction, [and] which | will
send to destroy you: and | will increase the famine upon you, and will break your staff of bread:
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When | shall send upon them the evil arrows of famine, which shall be for [their] destruction, [and] which | will
send to destroy you: and | will increase the famine upon you, and will break your staff of bread:
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When | shall send upon them the evil arrows of famine, which shall be for [their] destruction, [and] which | will
send to destroy you: and | will increase the famine upon you, and will break your staff of bread:


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_05/26_EZE_05_16/26_EZE_05_16.pdf

Verse Studies26 EZE 05 16 26_EZE_05_16 (6).html

When | shall send upon them the evil arrows of famine, which shall be for [their] destruction, [and] which | will
send to destroy you: and | will increase the famine upon you, and will break your staff of bread:
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When | shall send upon them the evil arrows of famine, which shall be for [their] destruction, [and] which | will
send to destroy you: and | will increase the famine upon you, and will break your staff of bread:
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26_EZE_05:16 When | shall send upon them th@&f&er8d B f%hine, which shall be for [their] destruction,
[and] which I will send to destroy you: and | will increase the famine upon you, and will break your staff of bread:
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For the king of Babylon stood at the parting of the way, at the head of the two ways, to use divination: he made
[his] arrows bright, he consulted with images, he looked in the liver.
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For the king of Babylon stood at the parting of the way, at the head of the two ways, to use divination: he made
[his] arrows bright, he consulted with images, he looked in the liver.
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For the king of Babylon stood at the parting of the way, at the head of the two ways, to use divination: he made
[his] arrows bright, he consulted with images, he looked in the liver.
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For the king of Babylon stood at the parting of the way, at the head of the two ways, to use divination: he made
[his] arrows bright, he consulted with images, he looked in the liver.
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For the king of Babylon stood at the parting of the way, at the head of the two ways, to use divination: he made
[his] arrows bright, he consulted with images, he looked in the liver.
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For the king of Babylon stood at the parting of the way, at the head of the two ways, to use divination: he made
[his] arrows bright, he consulted with images, he looked in the liver.
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26_EZE_21:21 For the king of Babylon stood atfh&p&riflg of-tiB\way, at the head of the two ways, to use
divination: he made [his] arrows bright, he consulted with images, he looked in the liver.
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And | will smite thy bow out of thy left hand, and will cause thine arrowsto fall out of thy right hand.
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And | will smite thy bow out of thy left hand, and will cause thine arrowsto fall out of thy right hand.
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And | will smite thy bow out of thy left hand, and will cause thine arrowsto fall out of thy right hand.
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And | will smite thy bow out of thy left hand, and will cause thine arrowsto fall out of thy right hand.
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And | will smite thy bow out of thy left hand, and will cause thine arrowsto fall out of thy right hand.
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And | will smite thy bow out of thy left hand, and will cause thine arrowsto fall out of thy right hand.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_39/26_EZE_39_03/right.html

26 _EZE_39:03 And | will smitethy bow out of #hyFéft-rahd bivill cause thine arrows to fall out of thy right
hand.
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And they that dwell in the cities of Israel shall go forth, and shall set on fire and burn the weapons, both the
shields and the bucklers, the bows and the arrows, and the handstaves, and the spears, and they shall burn them

with fire seven years:
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And they that dwell in the cities of Israel shall go forth, and shall set on fire and burn the weapons, both the
shields and the bucklers, the bows and the arrows, and the handstaves, and the spears, and they shall burn them
with fire seven years:
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And they that dwell in the cities of Israel shall go forth, and shall set on fire and burn the weapons, both the
shields and the bucklers, the bows and the arrows, and the handstaves, and the spears, and they shall burn them

with fire seven years:
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And they that dwell in the cities of Israel shall go forth, and shall set on fire and burn the weapons, both the
shields and the bucklers, the bows and the arrows, and the handstaves, and the spears, and they shall burn them

with fire seven years:
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And they that dwell in the cities of Israel shall go forth, and shall set on fire and burn the weapons, both the
shields and the bucklers, the bows and the arrows, and the handstaves, and the spears, and they shall burn them
with fire seven years:
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And they that dwell in the cities of Israel shall go forth, and shall set on fire and burn the weapons, both the
shields and the bucklers, the bows and the arrows, and the handstaves, and the spears, and they shall burn them
with fire seven years:


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_39/26_EZE_39_09/right.html

26 _EZE_39:09 And they that dwell in the citiesfefaet3haP §8orth, and shall set on fire and burn the weapons,
both the shields and the bucklers, the bows and the arrows, and the handstaves, and the spears, and they shall burn
them with fire seven years:
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The sun [and] moon stood still in their habitation: at the light of thine arrows they went, [and] at the shining of thy
glittering spear.
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The sun [and] moon stood still in their habitation: at the light of thine arrows they went, [and] at the shining of thy
glittering spear.
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The sun [and] moon stood still in their habitation: at the light of thine arrows they went, [and] at the shining of thy
glittering spear.
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The sun [and] moon stood still in their habitation: at the light of thine arrows they went, [and] at the shining of thy
glittering spear.
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The sun [and] moon stood still in their habitation: at the light of thine arrows they went, [and] at the shining of thy
glittering spear.
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The sun [and] moon stood still in their habitation: at the light of thine arrows they went, [and] at the shining of thy
glittering spear.


http://www.ebibleverses.com/35_HAB/35_HAB_03/35_HAB_03_11/right.html

35 HAB_03:11 The sun [and] moon stood still Ar+h8PR3BitH BVt the light of thine arrows they went, [and] at
the shining of thy glittering spear.
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